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OIKEUSMINISTERIÖ      
   10.5.2002 
 
 
ASIA:   
Ehdotus neuvoston päätökseksi poliisiyhteistyön ja oikeudellisen yhteistyön erityistoimenpiteiden 
toteuttamisesta terrorismin torjunnassa neuvoston yhteisen kannan 2001/931/YUTP 4 artiklan mukaisesti. 
 
EURODOC nro:  
 
U-TUNNUS: 
 
KÄSITTELYVAIHE JA KÄSITTELYN LUONNE:  
A.36- komitea 11.-12.4.2002 
(Esittely Coreperissa 13.3.2002, A.36:ssa 14.3.2002) 
 
 
ASIAKIRJAVIITTEET:  
7756/02 CATS 18 RELEX 50 
 
EU-OIKEUDEN MUKAINEN OIKEUSPERUSTA/PÄÄTÖKSENTEKOMENETTELY:  
SEU 30 (1) (a-b), 30 (2) (a), 31 (a)  
SEU 34 (2) (c) artikla, yksimielinen päätös 
 
KÄSITTELIJÄ(T): 
SM Pekka Järviö  
SM/KRP Robin Lardot 
OM Hannu Taimisto 
VKSV Raija Toiviainen 
 
SUOMEN KANTA/OHJE: 
Suomi pitää tärkeänä yhteisen kannan 4 artiklan sisällön täsmentämistä III pilarin instrumentilla. On 
myös tärkeää, että yhteisen kannan liitteessä olevalla luettelolla ei sinänsä ole suoria rikosoikeudellisia 
vaikutuksia vaan että jäsenvaltioiden rikostutkinnan, syytetoimien sekä niihin liittyvän yhteistoiminnan 
tulee perustua rikostutkinnassa esille tulleisiin tosiseikkoihin. 
 
Suomi kannattaa myös sitä tavoitetta, että unionin olisi toteutettava lisätoimenpiteitä YK:n 
turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1373(2001) täytäntöön panemiseksi. 
 
Suomi näkee tarkoituksenmukaisena, että Eurojustin ja Europolin yhteistyötä edistetään kuten myös sitä, 
että terrorismin torjumiseksi tarvittavan tietojen keruuta varten on kansallisiin työnjakoihin soveltuva 
joko keskitetty tai hajautettu järjestelmä. Tämän vuoksi Suomi suhtautuukin varauksellisesti siihen, että 
ehdotetulla yksityiskohtaisella tavalla määrätään, miten tietojenvaihto tulee kansallisesti toteuttaa. 
Tärkeää on, että Europol ja Eurojust saavat käyttöönsä tarvitsemansa tiedot. Jäsenvaltioille tulisi jäädä 
ehdotettua joustavampia mahdollisuuksia järjestää tietojen vaihto erityisesti siksi, että 
viranomaisrakenteet sekä välitettävän tiedon määrä ja lähteet poikkeavat eri jäsenvaltioissa. Suomi pyrkii 
myös siihen, että jo olemassa olevia rakenteita  käytettäisiin hyväksi ja vältettäisiin monenkertaista työtä 
tietojenvälityksessä. 
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Neuvoston päätös voisikin tältä osin rajoittua siihen, että säädeltäisiin, mitä tietoa Europolille ja 
Eurojustille tulee jäsenvaltioista toimittaa. 
 
Suomen näkökulmasta on myös vaikea ymmärtää ehdotettua erittelyä Europol-yksikön ja Eurojust-
yksikön tarvitsemaan tietoon vain sillä perusteella, liittyvätkö tiedot poliisitutkintaa vai syyttäjän 
tekemään valmisteluun. Tältäkin osin ehdotus vaatii sellaisia täsmennyksiä, jotka ehdotettua paremmin 
soveltuvat Suomessa omaksuttuun poliisin- ja syyttäjän väliseen yhteistoimintamalliin. 
 
 
PÄÄASIALLINEN SISÄLTÖ: 
 
Tausta  
Neuvosto hyväksyi 27.12.2001 II pilarin puitteissa yhteisen kannan erityistoimenpiteiden toteuttamisesta 
terrorismin torjumiseksi (2001/931/YUTP). Yhteistä kantaa sovelletaan terroritekoihin sekaantuneisiin 
henkilöihin, ryhmiin ja yhteisöihin, jotka on lueteltu mainitun yhteisen kannan liitteessä.  
 
Yhteisen kannan 1 artiklan 4 kohdan mukaan sen liitteessä I oleva luettelo laaditaan tarkkojen tietojen tai 
sellaisten asiaan liittyvien seikkojen perusteella, jotka osoittavat, että toimivaltainen viranomainen on 
tehnyt kyseisiä henkilöitä, ryhmiä tai yhteisöjä koskevan päätöksen, riippumatta siitä, koskeeko päätös 
terroritekoa, sen yritystä, siihen osallistumista tai sen edistämistä koskevan tutkinnan tai 
syytteeseenpanon aloittamista luotettavien ja uskottavien todisteiden tai näytön perusteella tai tällaisista 
teoista tuomitsemista. Luetteloon voidaan lisätä henkilöt, ryhmät tai yhteisöt, joilla Yhdistyneiden 
Kansakuntien turvallisuusneuvosto on todennut olevan yhteyksiä terrorismiin ja joille 
turvallisuusneuvosto on määrännyt seuraamuksia. 
 
Vastaavasti 4 artiklan mukaan jäsenvaltioiden on SEU VI osaston puitteissa rikosasioissa toteutettavan 
jäsenvaltioiden välisen poliisiyhteistyön ja oikeudellisen yhteistyön avulla annettava toisilleen 
mahdollisimman laajaa tukea terroritekojen estämiseksi ja torjumiseksi. Tätä varten ne pyynnöstä 
käyttävät täysimääräisesti omia toimivaltuuksiaan Euroopan unionin säädösten ja muiden jäsenvaltioita 
sitovien kansainvälisten sopimusten, järjestelyjen ja yleissopimusten mukaisesti liitteessä lueteltuja 
henkilöitä, ryhmiä ja yhteisöjä koskevissa tutkimuksissa ja menettelyissä, joita niiden viranomaiset 
suorittavat. 
 
 
Espanjan aloite 
 
Espanja on 18.3.2002 tehnyt aloitteen em. yhteisen kannan 4 artiklassa tarkoitettujen poliisi- ja 
oikeudellisen yhteistyön alaan kuuluvien toimenpiteiden täytäntöönpanosta tehtäväksi neuvoston 
päätökseksi. 
 
Päätösehdotuksen 1 artiklassa määritellään käsitteet ”luettelossa olevat henkilöt, ryhmät tai yhteisöt”, 
”terrorismirikokset”, ”Europol- yleissopimus” ja ”Eurojust- päätös”. Kaksi ensin mainittua määritelmää 
ovat identtisiä yhteisen kannan määritelmien kanssa. 
 
Ehdotuksen 2 artiklassa määrätään jäsenvaltiot nimeämään poliisivoimissaan yhteyspiste, jolla on oikeus 
saada ja kerätä tietoja jotka koskevat kyseisen jäsenvaltion rikollisuuden torjunnasta vastaavien 
viranomaisten tekemiä terroritekoja koskevia rikostutkimuksia, jotka liittyvät luettelossa mainittuihin 
henkilöihin, ryhmiin tai yhteisöihin. Näihin tietoihin kuuluu vähintään, sikäli kun tietoja on,  
a) tiedot, joiden perusteella henkilö, ryhmä tai yhteisö voidaan tunnistaa 
b) tiedot tutkittavina olevista teoista ja niihin liittyvät erityiset olosuhteet 
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c) yhteys muihin tapauksiin 
d) viestintätekniikoiden käyttö 
e) joukkotuhoaseiden hallussapidosta johtuva uhka 
 
Jäsenvaltioiden tulee varmistaa, että yhteyspisteen keräämät tiedot toimitetaan Europolille Europol- 
yleissopimuksen 10 artiklan ja erityisesti 10 art. 6- kohdan mukaisesti käsiteltäväksi. 
 
Ehdotuksen 3 artiklan mukaan vastaava yhteyspiste tulee nimetä myös oikeusviranomaisten 
(suomenkielisessä versiossa ”oikeuslaitoksen”) piiristä oikeusviranomaisten suorittamia tutkimuksia 
koskevien tietojen keräämiseksi. Tämä yhteyspiste on sama kuin Eurojustin kansallinen yhteyspiste niissä 
jäsenvaltioissa joissa sellainen on nimetty. Tässä tarkoitetun yhteyspisteen keräämät vähimmäistiedot 
ovat samat kuin edellä kohdissa a) – c) mainitut. Lisäksi artiklassa on d) – kohta jossa mainitaan 
keskinäistä oikeusapua koskevista tarpeista ja oikeusapupyyntöjen tuloksista. Yhteyspisteen keräämät 
tiedot tulee toimittaa Eurojust- päätöksen mukaisesti Eurojustille, jotta tämä voi suorittaa tehtävänsä. 
Ehdotuksen 3 artiklassa mainitulla ilmauksella  ”oikeuslaitoksestaan” tarkoitetaan myös syyttäjän tehtäviä 
hoitavaa oikeusviranomaista. 
 
Jäsenvaltioiden tulee 4 artiklan mukaan käyttää täysimääräisesti hyväkseen yhteisten tutkintaryhmien 
tarjoamia mahdollisuuksia ja etuja tutkittaessa ja syytettäessä luettelossa oleviin henkilöihin, ryhmiin tai 
yhteisöihin liittyviä terrorismirikoksia. 
 
Jäsenvaltioiden tulee 5 artiklan mukaan varmistaa, että tietoja, jotka ne toimittavat Europolille ja 
Eurojustille voidaan vaihtaa näiden välillä niiden tekemän sopimuksen perusteella Europol-
yleissopimuksen ja Eurojust-päätöksen mukaisesti. 
 
Kaikkien jäsenvaltioiden tulee 6 artiklan mukaan ryhtyä tarvittaviin toimenpiteisiin sen valmistamiseksi 
että luettelossa mainittuihin tahoihin liittyviä terrorismirikoksia koskevat toisten jäsenvaltioiden päätösten 
vastavuoroiset tunnustamiset ja täytäntöönpano sekä oikeusapupyynnöt hoidetaan kiireellisinä ja 
ensisijaisina.  
 
Jäsenvaltioiden tulee toteuttaa tarpeelliset toimenpiteet jotta kaikki asiakirjat, tiedostot, tiedot, esineet tai 
muut todisteet jotka on otettu haltuun tai takavarikoitu luettelossa mainittuja tahoja koskevan 
rikostutkinnan puitteissa voidaan antaa sellaisen toisen jäsenvaltion viranomaisten käyttöön, jossa 
tutkimuksia näitä henkilöitä vastaan voitaisiin hyödyllisesti käynnistää. 
 
Päätösehdotukseen liittyy luonnos neuvoston julistukseksi, jossa edellytetään, että Europol ja Eurojust 
järjestävät säännöllisesti ja vähintään vuosineljänneksittäin kokouksia tämän päätöksen mahdollisimman 
tehokkaan täytäntöönpanon varmistamiseksi. 
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Aloitteen arviointia 
 
Ehdotettua järjestelyä mutkistaa jälleen kerran se, että Suomessa syyttäjä- ja poliisiviranomaisten 
toimivalta- ja  yhteistoimintajärjestelyt poikkeavat useimmissa muissa jäsenvaltioissa (ml. Espanja) 
omaksutusta. Ehdotuksen mukaan  erikseen perustettaisiin yhteyspiste/yhteyspiste 
lainvalvontaviranomaisista ja erikseen oikeusviranomaisista [oikeus/syyttäjälaitoksesta] varten. 
Jälkimäisen tehtäviin kuuluisi kerätä tietoja mahdollisista oikeusapupyynnöistä eli myös niistä tehtävistä, 
jotka Suomessa usein kuuluvat poliisin täytäntöön pantaviksi. 
 
Tuntuu myös oudolta, että ainoastaan Eurojustille välitetään sellaista tietoa, joka saatu 
oikeusviranomaisten johdolla tapahtuneesta prosessista. Ehdotettu malli tuskin kaikilta osin edistää 
Europolin ja Eurojustin yhteistyötä  kun jo tietojenvälitystä varten ehdotetaan rakennettavaksi kaksi 
erillistä kansallista järjestelmää puhumattakaan tietojen luotettavuudesta ja päällekkäisen työn 
välttämisestä. 
 
Päätöksen tulisi tältä osin olla joustavampi - vaihtoehtona voisi olla 2. ja 3. artiklan yhdistäminen siten, 
että jätetään kansallisen päätöksenteon varaan nimitetäänkö ainoastaan yksi vai kaksi tahoa 
tietojenvälitystä varten samoin kuin keskinäinen työnjako. 
 
Puheenjohtajavaltion esitys siitä, että oikeusviranomaisten yhteyshenkilöksi tulisi valita myös terrorismia 
käsittelevä kansallinen Eurojust-yhteyshenkilö (Eurojust-päätös 12 art. 1) saattaisi olla myös hyvä 
vaihtoehto. Tällä ratkaisulla, vaikkakin se tarkoittaisi kahden yhteyspisteen järjestelyä,  voidaan säästää 
resursseja, koska  Suomen syyttäjälaitos on jo vuoden 2001 lopulla valinnut keskuudestaan 
terrorismiyhdyshenkilön. 
 
KANSALLINEN KÄSITTELY: 
Sisäasiainministeriö 
Oikeusministeriö 
EU Jaosto 6 
 
KANSALLINEN LAINSÄÄDÄNTÖ: 
Ehdotuksessa on kyse viranomaisyhteistyön ja tietojenvaihdon tehostamisesta tavalla, jolla ei ole 
vaikutusta Suomen kansalliseen lainsäädäntöön eikä sen siksi katsota kuuluvan lainsäädännön alaan. 
 
TALOUDELLISET VAIKUTUKSET: 
 
MUUT MAHD. ASIAAN VAIKUTTAVAT SEIKAT:   
Siltä osin kuin yhteistyössä on kysymys henkilötietojen keskinäisestä vaihtamisesta EU:n III pilarin 
alueella, on otettava huomioon ne tietosuojaperiaatteet, joita sillä alueella on. Näistä keskeinen on 
Euroopan neuvoston 28.1.1981 hyväksymä tietosuojasopimus 108 ja poliisitoimintaan liittyvässä 
henkilötietojen käsittelyssä lisäksi tähän sopimukseen liittyvä, vuonna 1987 annettu henkilötietojen 
käyttöä poliisitoimessa koskeva suositus N:o R(87) 15/17.9.1987. 
 
Europol-sopimus (14 artikla) edellyttää siihen liittyneiltä valtioilta Euroopan neuvoston 
tietosuojasopimuksen 108 ja edellä mainitun poliisitoimen tietosuojasuosituksen mukaisen tietosuojan 
tason turvaamista ensin mainitun sopimuksen mukaisessa henkilötietojen käsittelyssä.  
 
Kaikki EU:n jäsenvaltiot ovat liittyneet tietosuojasopimukseen 108. Tietosuojan yhtenäisen perustason 
henkilötietojen käsittelyssä pitäisi näin ollen ainakin lähtökohtaisesti olla turvattu jokaisessa 
jäsenvaltiossa. Meillä Suomessa 108 on otettu huomioon tietosuojan yleislaissa, henkilötietolaissa 
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(523/1999) ja poliisin henkilörekisterilaissa (509)1995), jonka valmistelussa on lisäksi otettu huomioon 
edellä mainittu poliisitoimen tietosuojasuositus. 
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SÄÄDÖKSET JA MUUT VÄLINEET 
Asia: Espanjan kuningaskunnan aloite neuvoston päätöksen tekemiseksi 

poliisiyhteistyön ja oikeudellisen yhteistyön erityistoimenpiteiden toteuttamisesta 
terrorismin torjumiseksi yhteisen kannan 2001/931/YUTP 4 artiklan mukaisesti 

 
 
 

NEUVOSTON PÄÄTÖS 2002/    /YOS, 
tehty            , 

 
poliisiyhteistyön ja oikeudellisen yhteistyön erityistoimenpiteiden toteuttamisesta 
terrorismin torjumiseksi yhteisen kannan 2001/931/YUTP 4 artiklan mukaisesti 

 
 
 
EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 
 
ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 30 ja 31 artiklan sekä 34 artiklan 
2 kohdan c alakohdan, 
 
ottaa huomioon Espanjan kuningaskunnan aloitteen1, 
 
ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon2, 
 

                                                 
1  EYVL C 
2  EYVL C 



 8 
 

 
 

sekä katsoo seuraavaa: 
 
1) Eurooppa-neuvosto totesi 21 päivänä syyskuuta 2001 pidetyssä ylimääräisessä kokouksessaan, että 

terrorismi on todellinen haaste maailmalle ja Euroopalle ja että terrorismin torjunta on Euroopan 
unionin ensisijainen tavoite. 

 
2) Yhdistyneiden Kansakuntien turvallisuusneuvosto hyväksyi 28 päivänä syyskuuta 2001 

päätöslauselman 1373(2001), johon sisältyy laaja-alaisia strategioita terrorismin torjumiseksi ja 
erityisesti terrorismin rahoituksen estämiseksi. 

 
3) Euroopan unionin neuvosto vahvisti 8 päivänä lokakuuta 2001 Euroopan unionin ja sen 

jäsenvaltioiden päätöksen osallistua täysimääräisesti ja yhteensovitetusti Yhdistyneiden 
Kansakuntien puitteissa toimivaan maailmanlaajuiseen liittoutumaan terrorismia vastaan. 

 
4) Eurooppa-neuvosto totesi 19 päivänä lokakuuta 2001, että se on vakaasti päättänyt torjua 

terrorismia sen kaikissa muodoissa kaikkialla maailmassa ja että se jatkaa pyrkimyksiään lujittaa 
liittoutumaa, jonka kansainvälinen yhteisö on muodostanut torjumaan terrorismia sen kaikissa 
muodoissa. Tätä varten se esimerkiksi tehostaa sellaisten operatiivisten yksiköiden välistä 
yhteistyötä, joiden tehtävänä on terrorismin torjunta ja joita ovat Europol, Eurojust, 
tiedustelupalvelut, poliisivoimat ja oikeusviranomaiset. 

 
5) Euroopan unionin olisi toteutettava lisätoimenpiteitä Yhdistyneiden Kansakuntien 

turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1373(2001) täytäntöön panemiseksi. 
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6) Erityistoimenpiteiden toteuttamisesta terrorismin torjumiseksi 27 päivänä joulukuuta 2001 
hyväksytyn neuvoston yhteisen kannan 2001/931/YUTP3 4 artiklassa säädetään, että jäsenvaltioiden 
on Euroopan unionista tehdyn sopimuksen VI osaston puitteissa rikosasioissa toteutettavan 
jäsenvaltioiden välisen poliisiyhteistyön ja oikeudellisen yhteistyön avulla annettava toisilleen 
mahdollisimman laajaa tukea terroritekojen estämiseksi ja torjumiseksi. 

 
7) Tämä neuvoston päätös on ensimmäinen askel yhteisen kannan 2001/931/YUTP 4 artiklassa 

tarkoitettuja henkilöitä, ryhmiä ja yhteisöjä koskevien erityistoimenpiteiden toteuttamiseksi, 
 
ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA: 
 

1 artikla 
 
Tässä päätöksessä tarkoitetaan: 
 
a) 'luettelossa olevilla henkilöillä, ryhmillä tai yhteisöillä' henkilöitä, ryhmiä tai yhteisöjä, jotka 

luetellaan erityistoimenpiteiden toteuttamisesta terrorismin torjumiseksi hyväksytyn neuvoston 
yhteisen kannan 2001/931/YUTP liitteessä; 

 
b) 'terrorismirikoksella' terrorismin torjumista koskevan puitepäätöksen4 1–3 artiklassa tarkoitettuja 

rikoksia;  
 
c) 'Europol-yleissopimuksella' 26 päivänä heinäkuuta 1995 tehtyä yleissopimusta Euroopan 

poliisiviraston perustamisesta5; 
 

                                                 
3  EYVL L 344, 28.12.2001, s. 93. 
4  EYVL L 
5  EYVL C 316, 27.11.1995, s. 2, suomenkielinen teksti julkaistu oikaistuna kokonaisuudessaan 

uudelleen EYVL C 301, 30.9.1998, s. 9. 
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d) 'Eurojust-päätöksellä' Eurojust-yksikön perustamisesta vakavan rikollisuuden torjunnan 
tehostamiseksi 28 päivänä helmikuuta 2002 tehtyä neuvoston päätöstä 2002/187/YOS6. 

 
2 artikla 

 
1. Kunkin jäsenvaltion on nimettävä rikollisuuden torjunnasta vastaavien 
poliisiviranomaistensa piiristä yhteyspiste, jolla on oikeus saada ja kerätä tietoja rikostutkinnasta, jota 
rikollisuuden torjunnasta vastaavat viranomaiset suorittavat sellaisten terrorismirikosten johdosta, joissa 
on osallisena luettelossa olevia henkilöitä, ryhmiä tai yhteisöjä, ja sen tuloksista. 
 
2. Tietoihin on sisällyttävä vähintään seuraavat seikat, kun ne ovat tiedossa: 
 

a) henkilön, ryhmän tai yhteisön tunnistetiedot, 
 
b) tutkinnan kohteena olevat teot ja niitä koskevat erityiset olosuhteet, 
 
c) yhteys muihin tapauksiin, 
 
d) viestintätekniikoiden käyttö, 
 
e) joukkotuhoaseiden hallussapidosta johtuva uhka. 

 

                                                 
6  EYVL L 63, 6.3.2002, s. 1. 
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3. Kunkin jäsenvaltion on varmistettava, että 2 kohdassa tarkoitetut yhteyspisteen keräämät 
tiedot toimitetaan Europolille Europol-yleissopimuksen mukaisesti tämän yleissopimuksen 10 artiklan ja 
erityisesti 10 artiklan 6 kohdan mukaisesti käsiteltäviksi. 
 

3 artikla 
 
1. Kunkin jäsenvaltion on nimettävä oikeuslaitoksensa piiristä yhteyspiste, jolla on oikeus 
saada ja kerätä tietoja rikosoikeudellisista menettelyistä, jotka tapahtuvat oikeusviranomaisten johdolla 
sellaisten terrorismirikosten johdosta, joissa on osallisena luettelossa olevia henkilöitä, ryhmiä tai 
yhteisöjä, ja sen tuloksista. Yhteyspiste on terrorismia käsittelevä kansallinen Eurojust-yhteyshenkilö 
niissä jäsenvaltioissa, joissa tällainen henkilö on nimetty. 
 
2. Tietoihin on sisällyttävä vähintään seuraavat seikat, kun ne ovat tiedossa: 
 

a) henkilön, ryhmän tai yhteisön tunnistetiedot, 
 
b) tutkinnan kohteena olevat teot ja niitä koskevat erityiset olosuhteet, 
 
c) yhteys muihin tapauksiin, 
 
d) keskinäistä oikeusapua koskevat pyynnöt, mukaan lukien tutkimusapupyynnöt, jotka on 

mahdollisesti esitetty toiselle jäsenvaltiolle tai jotka toinen jäsenvaltio on mahdollisesti 
esittänyt, ja niiden tulokset. 
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3. Kunkin jäsenvaltion on varmistettava, että 2 kohdassa olevissa kohdissa tarkoitetut 
yhteyshenkilön keräämät tiedot toimitetaan Eurojust-päätöksen mukaisesti Eurojustille, jotta tämä voisi 
suorittaa tehtävänsä. 
 

4 artikla 
 
Jäsenvaltioiden on hyödynnettävä täysimääräisesti yhteisten tutkintaryhmien tarjoamat mahdollisuudet ja 
edut sellaisten terrorismirikosten tutkimiseksi, joissa on osallisena luettelossa olevia henkilöitä, ryhmiä tai 
yhteisöjä, ja niistä syyttämiseksi. 
 

5 artikla 
 
Jäsenvaltioiden on varmistettava, että Europolille ja Eurojustille 1 ja 2 artiklan mukaisesti toimitettuja 
tietoja voidaan vaihtaa Europolin ja Eurojustin kesken näiden välillä Europol-yleissopimuksen ja 
Eurojust-päätöksen mukaisesti mahdollisesti tehtävässä yhteistyösopimuksessa määrättävällä tavalla. 
 

6 artikla 
 
Kunkin jäsenvaltion on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että oikeusapua ja 
tuomioiden tunnustamista ja täytäntöönpanoa koskevat pyynnöt, jotka toinen jäsenvaltio on esittänyt 
sellaisten terrorismirikosten johdosta, joissa on osallisena luettelossa olevia henkilöitä, ryhmiä tai 
yhteisöjä, käsitellään kiireellisinä ja ensisijaisina. 
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7 artikla 
 
Kunkin jäsenvaltion on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen varmistamiseksi, että kaikki asiakirjat, 
tietoaineisto, esineet tai muu todistusaineisto, joka on takavarikoitu tai tuomittu menetetyksi luettelossa 
olevaan henkilöön, ryhmään tai yhteisöön kohdistuvan rikostutkinnan tai rikosoikeudellisen käsittelyn 
kuluessa, voi olla muiden jäsenvaltioiden viranomaisten saatavilla tai on niiden käytettävissä viipymättä, 
kun niissä on meneillään tai saatetaan aloittaa samoihin henkilöihin, ryhmiin tai yhteisöihin kohdistuva 
tutkinta. 
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Tätä päätöstä noudatetaan siitä päivää seuraavasta päivästä, jona se julkaistaan virallisessa lehdessä. 
 
 
 
Tehty Brysselissä 

 Neuvoston puolesta 
 Puheenjohtaja  
 
 

________________________ 
 

 


